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ITALIANO 
 

PRESENTAZIONE 
 

 

 
 

 

 
1. Portapunta esagonale da 1/4''  
2. Indicatore di capacità batteria 
3. Spia di funzionamento 
4. Grilletto 
5. Leva dell’interruttore di rotazione marcia 
indietro 
6. Presa di collegamento ricarica micro-USB  
7. Impugnatura morbida 
8. Cavo di ricarica USB 
9. Caricatore 
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CARATTERISTICHE TECNICHE 

 
Modello: CS 36 NF 
Velocità a vuoto 200 min-1 
Coppia max: 4 Nm 
Mandrino Esagonale da 1/4 '' 
Lunghezza totale 125mm 
Tensione nominale C.C. 4 V 
Peso netto (utensile non equipaggiato) 0,35 kg 
Tipo di batteria Ioni di litio 
Capacità batteria 1300mAh 
Modello caricatore ICY0500-0600WU 
Tensione in ingresso: 100-240V~ 50/60Hz 0,3A 
Tensione in uscita 5V CC 0,6A 
Tempo di ricarica Con caricatore singolo 2~3 ore 

Con dispositivi USB esterni 5~7 ore 
 
In base al nostro programma continuo di ricerca e sviluppo, le caratteristiche tecniche contenute 
nel presente documento sono soggette a modifica senza preavviso. 
Le caratteristiche tecniche possono differire da paese a paese. 
Il peso può differire in base agli accessori. 
 
Vibrazione 
Valore totale vibrazione (somma vettoriale triassiale) classificato secondo la normativa EN62841-
2-2: Modalità di funzionamento: avvitatura nel legno 
Emissione delle vibrazioni (ah,D): fino a 0,588 m/s2 
Incertezza (K): 1,5 m/s2 
 
NOTA: Il valore dichiarato di emissione delle vibrazioni è stato misurato in base al metodo di prova 
standard e può essere utilizzato per eseguire il confronto tra gli utensili. 
NOTA: Il valore dichiarato di emissione delle vibrazioni può essere altresì utilizzato in una 
valutazione preliminare dell'esposizione. 
 

 ATTENZIONE: L'emissione di vibrazioni durante l'uso effettivo dell'utensile elettrico può 
differire dal valore dichiarato di emissione a seconda della modalità di utilizzo dell'utensile. 

 ATTENZIONE: Per la massima protezione dell'operatore, è necessario identificare le misure 
precauzionali sulla sicurezza basate sulla stima dell'esposizione nelle condizioni effettive di utilizzo 
(considerando tutte le parti del ciclo operativo come le volte in cui l'utensile è stato spento, 
quando si trova a folle e il periodo di attivazione). 
 
Rumorosità 
Livello tipico di rumorosità dell’utensile classificato A, ai sensi della normativa EN62841-2-2: 
Livello di pressione acustica (LpA) : 67dB(A) 
Incertezza (K): 3 dB(A) 
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USO PREVISTO 
Questo trapano avvitatore a batteria è ideale per applicazioni quali il montaggio di mobili 
componibili. È destinato esclusivamente a un uso domestico. Qualsiasi altra applicazione è 
considerata un utilizzo improprio. 
 
 

INDICAZIONI DI SICUREZZA 
 
AVVERTENZE GENERALI SULLA SICUREZZA 
 

 ATTENZIONE: Leggere tutte le avvertenze per la sicurezza, le istruzioni, le illustrazioni e le 
specifiche tecniche fornite con questo utensile elettrico. Il mancato rispetto di tutte le istruzioni 
elencate di seguito potrebbe dare origine a scosse elettriche, incendi e/o lesioni gravi. 
 
Conservare tutte le avvertenze di sicurezza e le istruzioni per un futuro riferimento. 
Nelle avvertenze, il termine "utensile elettrico" si riferisce a un utensile elettrico con 
alimentazione di rete (con cavo) o a un utensile elettrico azionato a batteria (senza cavo). 
 
Sicurezza dell'area di lavoro 

1. Mantenere l'area di lavoro pulita e bene illuminata. I luoghi di lavoro ingombri o con poca 
luce possono essere causa di incidenti. 

2. Non utilizzare utensili elettrici in ambienti soggetti a rischio di esplosione, ad esempio in 
presenza di liquidi, gas o polveri infiammabili. Gli utensili elettrici generano scintille che 
possono incendiare polveri o fumi. 

3. Durante l'impiego di un utensile elettrico, tenere lontani bambini e le altre persone. Le 
distrazioni possono causare perdite di controllo. 

 
Sicurezza elettrica 

1. Le spine degli utensili elettrici devono corrispondere alla presa di corrente impiegata. 
Non apportare mai alcuna modifica alla spina. Non usare spine adattatrici con utensili 
elettrici dotati di messa a terra (a massa). Spine non modificate e prese con la giusta 
potenza ridurranno il rischio di scosse elettriche. 

2. Evitare il contatto del corpo con superfici messe a terra o a massa, come ad esempio 
tubazioni, caloriferi, fornelli e frigoriferi. Il contatto con una parte del corpo con un 
oggetto messo a terra comporta un maggiore rischio di scossa elettrica. 

3. Non esporre gli utensili elettrici alla pioggia o a condizioni che comportino la presenza di 
acqua. L'ingresso di acqua in un utensile elettrico aumenta il rischio di scossa elettrica. 

4. Non utilizzare il cavo di alimentazione in modo improprio. Non usare mai il cavo per 
trasportare o tirare l’utensile, né per scollegare la spina dall’alimentazione. Tenere il 
cavo lontano da fonti di calore, olio, spigoli taglienti o parti in movimento. Cavi 
danneggiati o impigliati aumentano il rischio di scossa elettrica. 

5. Durante l'impiego di un utensile elettrico all'aperto, utilizzare una prolunga adatta per 
uso esterno. L'uso di un cavo adatto per uso esterno riduce il rischio di scossa elettrica. 
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6. In caso di necessità di utilizzare un utensile elettrico in un luogo umido, utilizzare una 
presa protetta mediante un interruttore differenziale. L'uso di un interruttore 
differenziale riduce il rischio di scossa elettrica. 

 
Sicurezza personale 

1. Durante l’impiego dell’utensile elettrico, restare vigili, prestare attenzione a quello che si 
sta facendo e usare il buon senso. Non utilizzare un utensile elettrico quando si è stanchi 
o sotto l’effetto di alcol, droghe o farmaci. Durante l’utilizzo di utensili elettrici, un attimo 
di disattenzione può causare gravi lesioni personali. 

2. Utilizzare dispositivi di protezione individuale. Indossare sempre occhiali protettivi. 
Dispositivi di protezione quali Maschere antipolvere, scarpe antinfortunistiche antiscivolo, 
elmetti o protezioni per l'udito, utilizzati nelle condizioni opportune, riducono le lesioni 
personali. 

3. Impedire l'accensione non intenzionale. Assicurarsi che l'interruttore sia su OFF (spento) 
prima di collegare l'utensile alla presa di corrente e/o alla batteria, sollevarlo o 
trasportarlo. Il trasporto di utensili elettrici mentre si tiene il dito sull'interruttore di 
azionamento o il collegamento a fonti di energia di utensili elettrici dotati di interruttore di 
azionamento può provocare incidenti. 

4. Togliere le chiavi di regolazione o le chiavi inglesi prima di azionare l’utensile elettrico. 
Una chiave inglese o di regolazione che rimane attaccata a una parte rotante dell’utensile 
elettrico può provocare lesioni personali. 

5. Evitare posizioni anomale con il corpo. Rimanere sempre bene in equilibrio sulle gambe. 
Ciò consente un migliore controllo dell'utensile elettrico in situazioni impreviste. 

6. Vestirsi in modo adeguato. Non indossare abiti larghi o gioielli. Tenere capelli e 
abbigliamento distanti dalle parti in movimento. Abiti larghi, gioielli o capelli lunghi 
possono andare a impigliarsi nelle parti in movimento. 

7. Qualora i dispositivi siano dotati di attacco per apparati di estrazione e raccolta della 
polvere, assicurarsi che questi siano collegati e utilizzati correttamente. L'impiego di 
dispositivi di raccolta della polvere può ridurre i rischi causati dalla sua presenza. 

 
Utilizzo e manutenzione degli utensili elettrici 

1. Non forzare l'utensile elettrico. Utilizzare l'utensile elettrico specifico per l'applicazione. 
L’utensile elettrico corretto offrirà migliori prestazioni e sarà più sicuro se utilizzato al 
regime per cui è stato concepito. 

2. Non utilizzare l'utensile elettrico se l'interruttore non è in grado di accenderlo e 
spegnerlo. Qualsiasi utensile elettrico che non possa essere controllato con l’interruttore è 
pericoloso e deve essere riparato. 

3. Scollegare la spina dalla presa di corrente e/o rimuovere la batteria, se rimovibile, 
dall'utensile elettrico prima di qualsiasi operazione di regolazione, sostituzione di 
accessori o immagazzinamento. Queste misure di sicurezza preventive riducono il rischio 
di azionamento accidentale dell'utensile elettrico. 

4. Riporre gli utensili elettrici non utilizzati fuori dalla portata dei bambini e non 
consentirne l'utilizzo a persone che non abbiano familiarità con il loro uso o con queste 
istruzioni. Gli utensili elettrici sono pericolosi in mano a persone non addestrate al loro 
utilizzo. 

5. Sottoporre a manutenzione gli utensili elettrici e gli accessori. Verificare l'eventuale 
disallineamento o montaggio errato di parti in movimento, la rottura di parti e qualsiasi 
altra condizione che possa avere effetto sul funzionamento dell'utensile elettrico. Se 
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danneggiato, far riparare l'utensile elettrico prima di utilizzarlo. Molti incidenti sono 
causati da utensili elettrici sottoposti a scarsa manutenzione. 

6. Tenere gli attrezzi da taglio puliti e affilati. Se sottoposti a una manutenzione corretta e 
affilati adeguatamente, gli utensili da taglio si bloccano con minore frequenza e sono più 
facili da controllare. 

7. Usare l’utensile, i relativi accessori, le punte ecc. attenendosi alle presenti istruzioni. 
Tenendo conto delle condizioni di lavoro e del lavoro da eseguire. L'uso di un utensile 
elettrico per operazioni differenti da quelle per cui è stato concepito può causare situazioni 
pericolose. 

 
Utilizzo e manutenzione degli utensili a batteria 

1. Ricaricare la batteria esclusivamente con il caricabatterie specificato dal produttore. Un 
caricabatteria adatto a un tipo di batteria potrebbe causare incendi se utilizzato con una 
batteria diversa. 

2. Utilizzare l’utensile elettrico solo con batterie concepite appositamente per essere 
utilizzate su questo tipo di utensile. L’uso di batterie diverse potrebbe causare lesioni e 
incendi. 

3. Quando la batteria non viene utilizzata, tenerla lontana da oggetti metallici, per esempio 
graffette, monete, chiavi, chiodi, viti o altri piccoli oggetti metallici, che potrebbero 
creare una connessione tra un morsetto e l’altro. Cortocircuitare insieme i morsetti della 
batteria potrebbe causare ustioni o incendi. 

4. In caso di utilizzo improprio, è possibile che il liquido fuoriesca dalla batteria: non 
toccarlo. In caso di contatto accidentale, lavare abbondantemente con acqua. In caso di 
contatto del liquido con gli occhi, rivolgersi anche al medico. Il liquido che fuoriesce dalla 
batteria può essere causa di irritazioni o ustioni. 

 
Assistenza tecnica 

1. Far sottoporre a manutenzione l'utensile elettrico da personale di assistenza qualificato 
che utilizza solo parti di ricambio originali. Questo garantisce che la sicurezza dell'utensile 
elettrico sia salvaguardata. 

2. Seguire le istruzioni per la lubrificazione e la sostituzione di accessori. 
 
SEGNALAZIONI DI SICUREZZA PER IL TRAPANO AVVITATORE A BATTERIA 
 

1. Utilizzare eventuali impugnature supplementari, se fornite in dotazione con l'utensile. La 
perdita di controllo potrebbe causare lesioni personali. 

2. Mantenere l'apparecchio elettrico dalla superficie di impugnatura isolata qualora 
venissero effettuate operazioni durante le quali l'accessorio di taglio potrebbero venire a 
contatto con cavi elettrici nascosti. Il contatto di un accessorio da taglio con un cavo sotto 
tensione potrebbe mettere sotto tensione anche le parti metalliche esposte dell'utensile 
elettrico, causando una scossa elettrica all'operatore. 

3. Tenere l'apparecchio elettrico dalla superficie isolata di presa qualora venissero 
effettuate operazioni durante le quali l'elemento di fissaggio potrebbe venire a contatto 
con cavi elettrici nascosti. Il contatto degli elementi di fissaggio con un cavo sotto tensione 
potrebbe mettere sotto tensione anche le parti metalliche esposte dell'utensile elettrico, 
causando una scossa elettrica all'operatore. 

4. Accertarsi di essere sempre in una buona condizione di equilibrio. Quando si utilizza 
l’utensile in punti alti, accertarsi che non vi siano persone al di sotto. 
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5. Tenere l’utensile in modo ben saldo. 
6. Non avvicinare le mani alle parti rotanti. 
7. Non lasciare l’utensile acceso. Azionare l’utensile solo dopo averlo impugnato. 
8. Non toccare la punta del trapano o il pezzo subito dopo aver utilizzato l'attrezzo in 

quanto potrebbero essere estremamente caldi e causare ustioni cutanee. 
9. Alcuni materiali contengono sostanze chimiche che potrebbero risultare tossiche. 

Prestare attenzione a prevenire inalazione di polvere e contatto con la pelle. Attenersi ai 
dati di sicurezza del fornitore del materiale. 

 
ISTRUZIONI RELATIVE A CARICABATTERIE E BATTERIE 
 
Caricabatterie 

(i) Prima di ricaricare, leggere le istruzioni. 
(ii) Da utilizzare in ambienti chiusi. Non esporre alla pioggia. 

 
Batterie 

(1) La batteria deve essere smaltita in sicurezza. 
(2) Non danneggiare, aprire o bruciare la batteria. Potrebbe verificarsi un’esposizione a 

materiali potenzialmente pericolosi. 
(3) In caso di incendio, utilizzare mezzi di estinzione a Co2, a polvere chimica. 
(4) Non esporre ad alte temperature >45°C in quanto gli elementi potrebbero danneggiarsi. 
(5) La batteria deve essere caricata con un trasformatore di tensione a corrente continua. 
(6) Caricare regolarmente la batteria in condizioni di temperatura comprese tra 5°C e 45°C con 

l’apposito caricatore destinato a questa batteria. 
(7) Conservare le batterie in un’area asciutta e correttamente ventilata, nei limiti di 

temperatura compresa tra 10°C e 30°C. 
(8) Non utilizzare la batteria se è stata conservata a una temperatura pari o inferiore a 5°. 

Prima dell’utilizzo/della carica, lasciare che si “normalizzi” a temperatura ambiente. 
(1) Durante la messa fuori servizio, rimuovere gli elementi della batteria per riciclarli 

separatamente dal prodotto, in conformità alla Direttiva sui rifiuti delle apparecchiature 
elettriche ed elettroniche. Isolare i morsetti con nastro adesivo isolante, per prevenire 
corto circuito, incendio o esplosione. 

 
Collegamento all’alimentazione 
Accertarsi che le informazioni relative all’alimentazione, indicate sulla targhetta con i dati di 
funzionamento, siano compatibili con l’alimentazione alla quale si intende collegare l’utensile. 
L’apparecchio è di classe II* ed è progettato per il collegamento a un’alimentazione che combaci 
con quella indicata nel dettaglio sull’apposita targhetta e compatibile con la spina inserita. Nel 
caso in cui sia necessario un cavo di prolunga, utilizzare un cavo omologato e compatibile per 
questo apparecchio. Attenersi alle istruzioni fornite in dotazione con il cavo di prolunga. 
 
*Doppio isolamento: Questo prodotto non richiede collegamenti a massa in quanto è predisposto 
con un isolamento supplementare oltre a quello base, per la protezione da scosse elettriche in 
caso di guasto dell’isolamento di base. 
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Scheda dati di sicurezza ioni di litio 

(i) Come sostanza in normali condizioni di utilizzo non è considerata pericolosa per la salute. 
In caso di dispersioni accidentali, è necessario prendere misure precauzionali specifiche. 
Non contaminare fiumi, corsi d’acqua o scarichi. 

(ii) Composizione di litio-manganese, litio-cobalto e sali di litio come elettrolita solvente 
organico (liquido non acquoso) 

(iii) Decomposizione pericolosa: Nessuna in condizioni operative normali. La rottura degli 
elementi potrebbe causare la fuoriuscita di fluoruro di idrogeno e monossido di carbonio. 

 
 

DESCRIZIONE DELLE FUNZIONI 
 

 AVVERTENZA: Prima di eseguire la regolazione o il controllo sull’utensile, accertarsi sempre 
che l’utensile sia spento e che il gruppo batteria sia stato rimosso. 
 
Indicazione della capacità residua della batteria 
 

  1. Indicatore di capacità batteria 
 
Premere il grilletto per visualizzare la capacità residua della batteria. 
 
Spie di funzionamento Capacità residua 

 

Tutte e tre le luci 
(rossa/gialla/verde) accese 

Carica completa 

 

Due luci (rossa/gialla) 
accese  

Tra 30% e 60% 

 

Una luce (rossa) accesa Tra 10% e 30% 

 
NOTA: A seconda delle condizioni d’uso e della temperatura ambiente, l’indicazione potrebbe 
leggermente differire dalla capacità effettiva. 
 
Sistema di protezione utensile/batteria 
L’utensile è equipaggiato con un sistema di protezione utensile/batteria. Questo sistema 
interrompe automaticamente l'alimentazione al motore per estendere la vita utile della batteria e 
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dell’utensile. L’utensile si blocca automaticamente durante il funzionamento se l’utensile o la 
batteria si trovano in una delle seguenti condizioni: 
 
Protezione da sovraccarico 
Quando l’utensile elettrico/la batteria vengono utilizzati in una modalità tale da raggiungere una 
corrente elevata in modo anomalo, l’utensile si ferma automaticamente. In questa situazione, 
spegnere l’utensile e interrompere l’operazione per la quale è stato causato il sovraccarico. 
Quindi, riaccendere l’utensile. 
 
Protezione da surriscaldamento 
Quando l’utensile e la batteria si surriscaldano, l’utensile si blocca automaticamente. In questa 
situazione, far raffreddare l’utensile e la batteria prima di accendere nuovamente l’utensile. 
 
Protezione da scaricamento eccessivo 
Quando la capacità della batteria non è sufficiente, l’utensile si blocca automaticamente. In questo 
caso, rimuovere la batteria dall’utensile e caricare la batteria. 
 
Illuminazione della spia frontale 

 AVVERTENZA: Non guardare direttamente alla luce o alla fonte di illuminazione. 
 

    1. Spia di funzionamento 
 
Il trapano avvitatore a batteria viene fornito con due spie di funzionamento a LED posizionate sulla 
testa dell’utensile. Queste luci illuminano il dispositivo di fissaggio rimosso o installato con 
l’avvitatore. Quando si preme il grilletto, la spia di funzionamento si accende automaticamente e, 
quindi, si spegne immediatamente quando il grilletto viene rilasciato. 
 
NOTA: Utilizzare un panno asciutto per rimuovere lo sporco sulla lente della spia. Fare attenzione 
a non graffiare la lente della spia. In caso contrario, la capacità di illuminazione potrebbe ridursi. 
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Azione dell’interruttore 
 

    1. Grilletto 
 
Per avviare l’utensile, premere il grilletto. Rilasciare il grilletto per fermare l’utensile. 
 
 
Azione dell'interruttore di rotazione marcia indietro 
 

      
 
1. Leva dell’interruttore di rotazione marcia indietro 
 

 AVVERTENZA: Controllare sempre la direzione di rotazione prima di eseguire l’operazione. 
 AVVERTENZA: Utilizzare l’interruttore di rotazione marcia indietro solo quando l’utensile 

arriva a un arresto completo. Un cambio di direzione di rotazione prima che l’utensile si arresti 
potrebbe causare danni all’utensile. 

 AVVERTENZA: Se non si sta utilizzando l’utensile, posizionare sempre la leva dell’interruttore 
di rotazione marcia indietro in posizione centrale. 
 
Questo utensile dispone di un interruttore di rotazione marcia indietro per cambiare la direzione 
di rotazione. Premere la leva dell’interruttore di rotazione marcia indietro dal lato A per una 
rotazione in senso orario o dal lato B per una rotazione in senso antiorario. 
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Quando la leva dell’interruttore di rotazione marcia indietro è in posizione centrale, non è 
possibile premere il grilletto. 
 
Blocco automatico albero 
Il trapano avvitatore a batteria è munito di sistema di blocco automatico. Questa funzione blocca il 
portapunta in una posizione, al rilascio del grilletto. Questo consente di serrare o allentare un 
dado o una vite ruotando manualmente l’utensile con l’interruttore spento. Tale funzione risulta 
particolarmente utile in caso di più alti valori di coppia. 
 
MONTAGGIO 
 

 AVVERTENZA: Prima di eseguire qualsiasi lavoro con l’utensile, accertarsi sempre che 
l’utensile sia spento. 
 
Installazione o rimozione della punta per viti 

     
1. Punta per viti 
2. Portapunta esagonale 
 
Inserire una punta per viti, che sia idonea per 
l’applicazione richiesta, nell’apposito portapunta 
esagonale.  
Per evitare che la vite scivoli o di danneggiare la 
testa della vite, inserire una punta adatta per la 
misura e il modello di vite.  
NOTA: Utilizzare esclusivamente punte esagonali da 
6,35mm (1/4").  
Le punte per viti sono prodotti di consumo. 

Sostituire una punta usurata per evitare di danneggiare la testa della vite o che la vite cada 
durante l’operazione di avvitamento. 
 
Per inserire la punta, tirare il manicotto nella direzione della freccia e inserire fino in fondo la 
punta nel portapunta. Verrà attratta sul blocco magnete nel portapunta. 
Per rimuovere la punta, tirarla direttamente. 
 
NOTA: Se la punta non viene inserita bene in profondità nel portapunta, non verrà attratta sul 
blocco magnete. In questo caso, cercare di reinserire la punta per viti in base alle precedenti 
istruzioni. 
NOTA: Dopo aver inserito la punta per viti, accertarsi che sia ben ferma. Se fuoriesce, non 
utilizzarla. 
 
CARICAMENTO 
Nota: durante il ciclo completo di ricarica (circa 5~7 ore (con dispositivi USB esterni) o 2~3 ore 
(con caricatore singolo), l'indicatore di capacità della batteria si illumina progressivamente da 
rosso a verde, a indicare, rispettivamente, la carica da bassa a completa. Prima o durante l’uso, 
valutare il livello di carica della batteria del trapano avvitatore. 
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Caricamento Con Dispositivi USB Esterni 
 

    
 
1. Presa di collegamento ricarica micro USB 2. Cavo di ricarica USB 3. Dispositivi USB esterni 
 
È possibile caricare il trapano avvitatore con diversi dispositivi esterni USB a batteria, ad esempio 
notebook, tablet o PC solo collegando l’apposito cavo USB. Per caricare il trapano avvitatore con 
dispositivi USB esterni, inserire un’estremità del cavo di ricarica nell’apposita presa di 
collegamento USB sul trapano a batteria e l’altra estremità nel dispositivo USB. 
 
 

 Caricamento con singolo caricatore 
Il trapano avvitatore può essere caricato anche con un 
singolo caricatore. Per caricare il trapano avvitatore con 
un singolo caricatore, inserire prima un’estremità del 
cavo di ricarica nell’apposita presa di collegamento USB 
sul trapano a batteria e l’altra estremità nella presa USB 
del caricatore. Quindi, inserire la spina del caricatore 
nella presa di alimentazione. 
 
1. Cavo di ricarica USB 
2. Presa di alimentazione 
3.Caricatore 
 

 
Nota: In considerazione della complessa circuiteria integrata nel prodotto, è necessario caricare il 
prodotto a una temperatura compresa tra 5°C e 45°C con il caricatore fornito in dotazione. Per 
evitare il surriscaldamento, non coprire il caricatore. 
Attenzione: Se il cavo è danneggiato o viene attivato il dispositivo di protezione non a riarmo 
automatico, a causa di un corto circuito/sovraccarico, il caricatore dovrà essere gettato via e 
smaltito. È necessario richiedere un caricatore sostitutivo aventi caratteristiche tecniche e di 
progetto identiche. 
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FUNZIONAMENTO 

Funzionamento del trapano 
 AVVERTENZA: Regolare la ghiera di regolazione coppia al livello di coppia idonea per il 

lavoro da eseguire. 
 AVVERTENZA: Accertarsi che la punta per viti sia inserita dritta nella testa della vite per 

evitare di danneggiare la punta. 
 AVVERTENZA: Quando la velocità diminuisce drasticamente, ridurre il carico o fermare 

l’utensile per evitare di danneggiarlo. 
 
Tenere l’utensile con una mano sull’impugnatura morbida, in modo ben saldo, per controllare il 
movimento di torsione. 
 

 
 
Posizionare l’estremità della punta per viti nella testa della vite e applicare pressione all’utensile. 
Avviare lentamente l’utensile. Rilasciare il grilletto non appena entra in funzione la frizione. 

 
 

MANUTENZIONE 
 AVVERTENZA: Prima di eseguire l’ispezione o la manutenzione, accertarsi sempre che 

l’utensile sia spento e che il gruppo batteria sia stato rimosso. 
 AVVERTENZA: Non utilizzare mai benzina, gasolio, diluenti, alcool o prodotti simili. Potrebbe 

risultarne scolorimento, deformazioni o crepe. 
 
Pulire regolarmente l’utensile con un panno umido. Non utilizzare detergenti abrasivi o a base di 
solventi. Non far entrare liquidi all’interno dell’utensile e non immergere mai parti dell’utensile in 
un liquido. 
 
ACCESSORI OPZIONALI 

 AVVERTENZA: Questi accessori o attacchi sono raccomandati per l’uso con l’utensile 
specificato nel presente manuale. L’utilizzo di qualsiasi altro accessorio o attacco potrebbe 
comportare rischio di lesione a persone. Utilizzare accessori o attacchi esclusivamente per il loro 
uso previsto. 
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Per assistenza su maggiori dettagli in merito a questi accessori, contattare il centro di assistenza 
Varie punte per viti  
Cavo di ricarica USB  
Caricatore originale 
Caricatore 
 
NOTA: Alcuni elementi nell’elenco possono essere inclusi nella confezione dell’utensile come 
accessori di serie. Possono differire da paese a paese. 
 
 

Informazione sullo smaltimento delle apparecchiature elettriche ed elettroniche 
obsolete. 
Questo simbolo sui prodotti e/o sulla documentazione di accompagnamento significa che 
i prodotti elettrici ed elettronici usati non devono essere mescolati con i rifiuti domestici 

generici. Per un corretto trattamento, recupero e riciclaggio, portare questi prodotti ai punti di 
raccolta designati, dove verranno accettati gratuitamente. Uno smaltimento corretto di questo 
prodotto contribuirà a far risparmiare preziose risorse e evitare potenziali effetti negativi sulla salute 
umana e sull’ambiente, che potrebbero derivare, altrimenti, da uno smaltimento errato. Per 
ulteriori dettagli contattare la propria autorità locale o il punto di raccolta più vicino. 
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ESPAÑOL 
 
 

IDENTIFICACIÓN 
 

 

 
 

 

 
1. Portabrocas hexagonal de 1/4"  
2. Indicador de capacidad de la batería 
3. Lámpara de trabajo 
4. Gatillo interruptor 
5. Palanca del interruptor de marcha inversa 
6. Toma de conexión de carga micro-USB  
7. Mango suave 
8. Cable de carga USB 
9. Cargador 
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ESPECIFICACIONES 
 
Modelo: CS 36 NF 
Velocidad sin carga 200 min-1 
Par máximo 4 Nm 
Mandril Hexagonal da 1/4 '' 
Longitud total 125mm 
Tensión nominal C.C. 4 V 
Peso neto (solo herramienta) 0,35 kg 
Tipo de batería Li-ion 
Capacidad de la batería 1300mAh 
Modelo de cargador ICY0500-0600WU 
Entrada 100-240V~ 50/60Hz 0,3A 
Salida 5V CC 0,6A 
Tiempo de carga Con cargador único 2~3 ore 

Con dispositivos USB 
externos 

5~7 ore 

 
Debido a nuestro continuo programa de investigación y desarrollo, las especificaciones aquí 
contenidas están sujetas a cambios sin previo aviso. 
Las especificaciones pueden variar de un país a otro. 
El peso puede variar dependiendo de los accesorios 
 
Vibración 
El valor total de vibración (suma vectorial triaxial) determinado de acuerdo con EN62841-2-2: 
Modo de trabajo: atornillado en madera 
Emisión de vibración (ah,D): 0,588 m/s2 o menos 
Factor de incertidumbre (K): 1,5 m/s2 
 
NOTA: El valor de emisión de vibración declarado se ha medido de acuerdo con el método de 
prueba estándar y se puede utilizar para comparar una herramienta con otra. 
NOTA: El valor declarado de emisión de vibraciones también puede utilizarse en una evaluación 
preliminar de la exposición. 
 

 ADVERTENCIA: La emisión de vibraciones durante el uso real de la herramienta eléctrica 
puede diferir del valor de emisión declarado dependiendo de la forma en que se utilice la 
herramienta. 

 ADVERTENCIA: Asegúrese de identificar las medidas de seguridad para proteger al operador 
que se basan en una estimación de la exposición en las condiciones reales de uso (teniendo en 
cuenta todas las partes del ciclo de funcionamiento, como los momentos en que la herramienta 
está apagada y cuando funciona en vacío, además del tiempo de disparo). 
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Ruido 
El nivel de ruido ponderado A típico determinado de acuerdo con EN62841-2-2: 
 
Nivel de presión acústica (LpA): 67dB(A) 
Factor de incertidumbre (K): 3 dB(A) 

 
USO PREVISTO 

Este destornillador inalámbrico es ideal para aplicaciones como el montaje de muebles de 
paquetes planos. Está destinado solo para uso doméstico. Cualquier otra aplicación se considera 
uso indebido. 
 
 

ADVERTENCIAS DE SEGURIDAD 
 
Advertencias generales 
 

 ADVERTENCIA: Lea todas las advertencias, instrucciones, ilustraciones y especificaciones de 
seguridad que se proporcionan con esta herramienta eléctrica. El incumplimiento de todas las 
instrucciones enumeradas a continuación puede provocar descargas eléctricas, incendios y/o 
lesiones graves. 
 
Guarde todas las advertencias e instrucciones para futuras referencias. 
El término "herramienta eléctrica" en las advertencias hace referencia a una herramienta que 
funciona con alimentación eléctrica (cable) o alimentación por batería (sin cable). 
 
Seguridad del área de trabajo 

1. Mantenga el área de trabajo limpia y bien iluminada. Las zonas desordenadas u oscuras 
pueden provocar accidentes. 

2. No utilice herramientas eléctricas en atmósferas explosivas, como en presencia de 
líquidos inflamables, gases o polvo. Las herramientas eléctricas producen chispas que 
pueden inflamar el polvo o los gases. 

3. Mantenga a los niños y transeúntes alejados cuando utilice una herramienta eléctrica. 
Las distracciones pueden hacer que se pierda el control. 

 
Seguridad Eléctrica 

1. El enchufe de la herramienta eléctrica debe corresponder con la toma de corriente. De 
ninguna manera modifique el enchufe. No utilice enchufes adaptadores con las 
herramientas eléctricas haciendo tierra. Los enchufes no modificados y la toma de 
corrientes correspondientes reducirán el riesgo de descarga eléctrica. 

2. Evite el contacto del cuerpo con superficies conectadas a tierra tales como tuberías, 
radiadores, estufas y refrigeradores. Hay mayor riesgo de descarga eléctrica si su cuerpo 
está haciendo tierra. 

3. No exponga las herramientas eléctricas a la lluvia o condiciones húmedas. Si entra agua 
en la herramienta eléctrica aumentará el riesgo de descarga eléctrica. 

4. No maltrate el cable. Nunca utilice el cable para transportar, tirar o desenchufar la 
herramienta eléctrica. Mantenga el cable lejos del calor, aceite, bordes afilados o partes 
móviles. Los cables dañados o enredados aumentan el riesgo de descarga eléctrica. 
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5. Cuando utilice una herramienta eléctrica a la intemperie utilice solamente cables de 
prolongación homologados para uso en exteriores. El uso de un cable apropiado para 
exteriores reduce el riesgo de descarga eléctrica. 

6. Si el funcionamiento de una herramienta eléctrica en un lugar húmedo es inevitable, 
utilice un dispositivo de corriente residual. Suministro protegido (RCD). El uso de un RCD 
reduce el riesgo de descarga eléctrica. 
 

Seguridad personal 
1. Manténgase alerta, fíjese en lo que está haciendo y utilice el sentido común cuando 

utilice una herramienta eléctrica. No utilice una herramienta eléctrica cuando esté 
cansado o bajo la influencia de drogas, alcohol o fármacos. Un momento de descuido 
mientras se utiliza una herramienta eléctrica puede provocar lesiones personales 
graves. 

2. Use el equipo de protección personal. Siempre use protección para los ojos. Equipos 
de protección como una máscara contra el polvo, zapatos de seguridad antideslizantes, 
casco o protección auditiva utilizados para condiciones apropiadas reducirán las 
lesiones personales. 

3. Evite el arranque accidental. Asegúrese de que el interruptor está en la posición "off" 
antes de conectar a la alimentación y/o la batería, tomar o transportar la 
herramienta. El transporte de herramientas eléctricas con el dedo en el interruptor o 
enchufar herramientas eléctricas con el interruptor encendido puede provocar 
accidentes. 

4. Retire cualquier llave de ajuste o de tuerca antes de encender la herramienta 
eléctrica. Una llave dejada en una pieza en giratoria de la herramienta eléctrica puede 
provocar lesiones personales. 

5. No se estire demasiado. Mantenga una postura firme y un buen equilibrio en todo 
momento. Esto permite un mejor control de la herramienta eléctrica en situaciones 
inesperadas. 

6. Vístase adecuadamente. No use ropa holgada ni joyas. Mantenga su pelo y ropa 
alejados de las piezas móviles. Las ropas holgadas, las joyas o el pelo largo pueden 
quedar atrapados en las piezas móviles. 

7. Si se proporcionan dispositivos para la conexión de instalaciones de extracción de 
polvo y de recogida, asegúrese de que estén conectados y se usen correctamente. El 
uso de la recogida de polvo puede reducir los peligros relacionados con el polvo. 

 
Utilización y cuidado de la herramienta eléctrica 

1. No fuerce la herramienta eléctrica. Utilice la herramienta eléctrica correcta para su 
aplicación. La herramienta eléctrica correcta hará el trabajo mejor y más seguro al ritmo 
para el que fue diseñada.  

2. No utilice la herramienta eléctrica si el interruptor no conmuta en "on" y "off". Cualquier 
herramienta eléctrica que no pueda controlarse con el interruptor es peligrosa y debe ser 
reparada. 

3. Desconecte el enchufe de alimentación y/o la batería de la herramienta eléctrica, si es 
extraíble, antes de realizar ajustes, cambiar accesorios o almacenar las herramientas 
eléctricas. Estas medidas de seguridad preventivas reducen el riesgo de arranque 
accidental de la herramienta. 

4. Guarde las herramientas eléctricas fuera del alcance de los niños y no permita que 
personas no familiarizadas con la herramienta eléctrica o con estas instrucciones utilicen 
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la herramienta eléctrica. Las herramientas eléctricas son peligrosas en manos de personas 
inexpertas. 

5. Mantenga las herramientas y accesorios eléctricos. Compruebe la desalineación o el 
atasco de piezas móviles, rotura de piezas y cualquier otra condición que pueda afectar 
el funcionamiento de la herramienta eléctrica. Si está dañada, reparar la herramienta 
eléctrica antes de usarla. Muchos accidentes se deben a herramientas eléctricas con poco 
mantenimiento. 

6. Mantenga las herramientas de corte afiladas y limpias. Las herramientas mantenidas 
correctamente con los bordes de corte afilados son menos propensas a trabarse y son más 
fáciles de controlar. 

7. Utilice las herramientas eléctricas, los accesorios y las brocas de las herramientas de 
acuerdo con estas instrucciones, teniendo en cuenta las condiciones de trabajo y la tarea 
a realizar. El uso de la herramienta eléctrica para operaciones diferentes de las indicadas 
podrá presentar una situación peligrosa. 

 
Uso y cuidado de la batería 

1. Recargue sólo con el cargador especificado por el fabricante. Un cargador que es 
adecuado para un tipo de paquete de baterías puede crear un riesgo de incendio cuando 
se usa con otro paquete de baterías. 

2. Utilice herramientas eléctricas solo con paquetes de baterías específicamente diseñados. 
El uso de otras baterías puede crear un riesgo de lesiones y fuego. 

3. Cuando la batería no esté en uso, manténgala alejada de otros objetos metálicos como 
clips, monedas, claves, clavos u otros objetos metálicos pequeños que puedan realizar 
una conexión de un terminal a otro. El cortocircuito de los terminales de la batería puede 
provocar quemaduras o un incendio. 

4. En condiciones abusivas, el líquido puede ser expulsado de la batería; evite el contacto. 
Si se produce un contacto accidental, enjuague con agua. Si el líquido contacta los ojos, 
también busque ayuda médica. El líquido expulsado del batallón puede causar que la 
irritación o quemaduras. 

 
Mantenimiento 

1. Haga revisar la herramienta eléctrica por un experto cualificado que utilice sólo piezas de 
repuesto idénticas. Esto asegurará que se mantenga la seguridad de las herramientas 
eléctricas. 

2. Siga las instrucciones para lubricar y cambiar accesorios. 
 
 
ADVERTENCIAS DE SEGURIDAD DEL DESTORNILLADOR INALÁMBRICO 
 

1. Utilice el mango o los mandos auxiliares, si se suministran con la herramienta. La pérdida 
de control puede causar lesiones personales. 

2. Agarre la herramienta eléctrica por las superficies de agarre aisladas cuando realice una 
operación en la que el accesorio de corte pueda ponerse en contacto con cables ocultos. 
Los accesorios de corte al ponerse en contacto con un cable „vivo" pueden hacer que las 
partes metálicas expuestas de la herramienta eléctrica queden „en vivo" y podrían 
provocar al operador una descarga eléctrica. 

3. Sujete la herramienta eléctrica mediante superficies de agarre aisladas, cuando realice 
una operación en la que el sujetador pueda contactar con el cableado oculto. Los 



cod. 82872 - CS 36 NF   
 

 20 

sujetadores que contactan con un cable "vivo" pueden hacer que las partes metálicas 
expuestas de la herramienta eléctrica estén "vivas" y podrían dar al operador una descarga 
eléctrica. 

4. Siempre asegúrese de tener una base firme. Asegúrese de que no haya nadie debajo 
cuando use la herramienta en lugares altos. 

5. Sostenga la herramienta firmemente. 
6. Mantenga las manos alejadas de las partes giratorias. 
7. No deje la herramienta en funcionamiento. Opere la herramienta solo cuando sea de 

mano. 
8. No toque la broca o la pieza de trabajo inmediatamente después de la operación; pueden 

estar extremadamente calientes y podrían quemar su piel. 
9. Algunos materiales contienen sustancias químicas que pueden ser tóxicas. Tenga cuidado 

para evitar la inhalación de polvo y el contacto con la piel. Siga los datos de seguridad del 
proveedor de materiales. 
 

 
INSTRUCCIONES PARA CARGADORES Y BATERÍAS 
 
Cargador de batería 

(i) Antes de cargar, lea las instrucciones. 
(ii) Para uso en interiores. No exponer a la lluvia. 

 
Baterías 

(1) La batería debe desecharse de forma segura. 
(2) No aplaste, abra ni queme la batería. 
(3) La exposición a materiales potencialmente dañinos puede ocurrir. 
(4) En caso de incendio, utilice un extintor químico seco de CO2. 
(5) No exponga a altas temperaturas >45°C. Las celdas pueden degradarse a altas 

temperaturas. 
(6) La batería debe ser cargada por un transformador de voltaje constante de corriente 

constante. 
(7) Cargue la batería regularmente en condiciones entre 5°C y 45°C con el cargador 

especificado diseñado para esta batería. 
(8) Almacén en un área seca y bien ventilada dentro de los límites recomendados de 10°C a 

30°C. 
(9) No utilice la batería si se ha almacenado a 5°C o menos. Deje que se "normalice" a 

temperatura ambiente antes de su uso/cambio. 
(10) Durante el desmantelamiento, retire la celda de la batería para reciclarla por separado 

al producto, que está cubierto por la directiva de residuos de equipos eléctricos y 
electrónicos. Aísle los terminales con cinta aislante adhesiva para evitar cortocircuitos, 
incendios o explosiones. 

 
Conexión a la fuente de alimentación 
Asegúrese de que la información de la fuente de alimentación en la placa de características de la 
máquina sea compatible con la fuente de alimentación a la que desea conectarla. Este equipo es 
de clase II* y está diseñado para conectarse a una fuente de alimentación que coincida con la que 
se detalla en la etiqueta de clasificación y sea compatible con el enchufe instalado. Si se requiere 
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un alargador, utilice un alargador aprobado y compatible para este aparato. Siga todas las 
instrucciones suministradas con el cable de extensión. 
 
* Doble aislamiento: Este producto no requiere tierra conexión como aislamiento suplementario 
se aplica al aislamiento básico para proteger contra descargas eléctricas en caso de fallo del 
aislamiento básico. 
 
Hoja de datos del material de iones de litio 

(i) Como sustancia en condiciones normales de uso, no es considerado un peligro para la 
salud. En caso de liberación accidental, se deben cumplir las medidas para evitar la 
propagación. No contaminar ríos, vías fluviales o desagües. 

(ii) Composición de litio-manganeso, litio-cobalto y sal de litio como el electrolito disolvente 
orgánico (líquido no acuoso). 

(iii) Descomposición peligrosa: Ninguno durante la normalidad condiciones de funcionamiento. 
Si la célula se rompe, puede liberarse fluoruro de hidrógeno y monóxido de carbono. 

 
DESCRIPCIÓN FUNCIONAL 

 
 PRECAUCIÓN: Asegúrese siempre de que la herramienta está desconectada y el cartucho de 

la batería está extraído antes de ajustar o comprobar el funcionamiento de la herramienta. 
 
Indicación de la capacidad restante de la batería 
 

    1. Indicador de capacidad de la batería 
 
Tire del gatillo del interruptor para indicar la capacidad restante de la batería. 
 
Luces indicadoras Capacidad restante 

 

Las tres luces 
(rojo/amarillo/verde) 
encendidas 

Cargado completo 

 

Dos luces (rojo/amarillo) 
encendidas  

Entre el 30% y el 60%. 

 

Una luz(roja) encendida Entre el 10% y el 30%. 
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NOTA: Según las condiciones de uso y la temperatura ambiente, la indicación puede diferir 
ligeramente de la capacidad real. 
 
Sistema de protección de la herramienta / batería 
La herramienta está equipada con un sistema de protección de la herramienta/batería. Este 
sistema corta automáticamente la alimentación del motor para prolongar la vida de la 
herramienta y de la batería. La herramienta se detendrá automáticamente durante el 
funcionamiento si la herramienta o la batería se colocan en una de las siguientes condiciones: 
 
Protección contra sobrecargas 
Cuando la batería funciona de una manera que hace que extraiga una corriente anormalmente 
alta, la herramienta se detiene automáticamente. En esta situación, apague la herramienta y 
detenga la aplicación que causó la sobrecarga de la herramienta. A continuación, encienda la 
herramienta para reiniciarla. 
 
Protección contra el sobrecalentamiento 
Cuando la herramienta/batería se sobrecalienta, la herramienta se detiene automáticamente. En 
esta situación, deje que la herramienta/batería se enfríe antes de volver a encenderla. 
 
Protección contra sobredescarga 
Cuando la capacidad de la batería no es suficiente, la herramienta se detiene automáticamente. 
En este caso, retire la batería de la herramienta y cargue la batería. 
 
Iluminación de la lámpara frontal 
 

 PRECAUCIÓN: No mire a la luz ni vea la fuente de luz directamente. 
 

     1. Lámpara de trabajo 
 
El destornillador inalámbrico viene con dos lámparas LED de trabajo montadas justo en el área de 
la cabeza de la herramienta. Estas luces iluminan el sujetador que está siendo retirado o instalado 
por el destornillador. Al pulsar el gatillo, la lámpara de trabajo se encenderá automáticamente y se 
apagará inmediatamente cuando se suelte el gatillo del interruptor. 
 
NOTA: Utilice un paño seco para limpiar la suciedad de la lente de la lámpara. Tenga cuidado de 
no rayar la lente de la lámpara, o puede disminuir la iluminación. 
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Acción del interruptor 
 

    1. Gatillo interruptor 
 
Para poner en marcha la herramienta, basta con apretar el gatillo del interruptor. 
Para detener la herramienta, suelte el gatillo interruptor. 
 
Acción del interruptor de inversión 
 

      
 
1. Palanca del interruptor de marcha inversa 
 

 PRECAUCIÓN: Compruebe siempre la dirección de rotación antes de la operación. 
 PRECAUCIÓN: Use el interruptor de inversión solo después de que la herramienta se detenga 

por completo. Cambiar la dirección de rotación antes de que la herramienta se detenga puede 
obstaculizar la herramienta. 

 PRECAUCIÓN: Cuando no esté operando la herramienta, coloque siempre la palanca del 
interruptor de inversión en la posición neutral. 
 
Esta herramienta tiene un interruptor de inversión para cambiar la dirección de rotación. Presione 
la palanca del interruptor de inversión desde el lado A para girar en el sentido de las agujas del 
reloj o desde el lado B para girar en el sentido contrario a las agujas del reloj. 
Cuando la palanca del interruptor de inversión está en la posición neutral, no se puede apretar el 
gatillo del interruptor. 
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Bloqueo automático del husillo 
El destornillador inalámbrico está equipado con un sistema de bloqueo automático. Esta 
característica bloqueará el soporte de la broca en una posición cuando se suelte el interruptor del 
gatillo. Esto le permitirá apretar o aflojar una tuerca o tornillo girando la herramienta a mano con 
el interruptor apagado. Esto es conveniente cuando se requiere un par de giro más alto. 
 
ENSAMBLE 
 

 PRECAUCIÓN: Asegúrese siempre de que la herramienta esté apagada antes de realizar 
cualquier trabajo en la herramienta. 
 
Instalación o desmontaje de la broca 

     
1. Broca de tornillo 
2. Portabrocas hexagonal 
 
Inserte la broca de tornillo adecuada, adecuada para 
la aplicación prevista, en el portabrocas hexagonal.  
Para evitar resbalones o daños en la cabeza del 
tornillo, haga coincidir la punta del destornillador 
con el tamaño y el patrón de la cabeza.  
Nota: Utilice brocas hexagonales de 6,35mm (1/4") 
solamente.  
Las brocas son un artículo consumible. Reemplace 
una broca de tornillo desgastada para evitar dañar la 

cabeza del tornillo o que se salga al taladrar. 
 
Para instalar la broca de tornillo, tire del manguito en la dirección de la flecha e inserte la broca de 
tornillo en el soporte de broca hexagonal hasta donde pueda ir directamente. Será atraído sobre 
el bloque de imán en el soporte de broca. 
Para quitar la broca del tornillo, tire de la broca del destornillador directamente. 
 
NOTA: Si la broca del tornillo no se inserta lo suficientemente profundo en el soporte de la broca, 
la broca de tornillo no será atraida.  
En este caso, intente volver a insertar la broca de tornillo de acuerdo con las instrucciones 
anteriores. 
NOTA: Después de insertar la broca del tornillo, asegúrese de que esté firmemente asegurada. Si 
sale, no la uses. 
 
CARGA 
Nota: en el transcurso del ciclo de carga completo (aproximadamente 5~7 horas (con dispositivos 
USB externos) o 2~3 horas (con un solo cargador) , el indicador de capacidad de la batería se 
iluminará progresivamente de rojo a verde, indicando una carga baja a completa en consecuencia. 
Antes o durante el uso, evalúe el nivel de carga de la batería del destornillador. 
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Carga con dispositivos USB externos 
 

    
 
1. Toma de conexión de carga micro USB 2. Cable de carga USB 3. Dispositivos USB externos 
 
Puede cargar el destornillador con varios dispositivos USB externos que funcionan con baterías, 
por ejemplo, un ordenador portátil o una tableta solo mediante la conexión con un cable de carga 
USB. Para cargar el destornillador con dispositivos USB externos, conecte un lado del cable de 
carga a la toma de conexión de carga USB del destornillador inalámbrico y el otro lado al 
dispositivo USB. 
 

 Carga con un solo cargador 
También puede cargar el destornillador con un solo 
cargador. Para cargar el destornillador con un solo 
cargador, primero conecte un lado del cable de carga a la 
toma de conexión de carga USB del destornillador 
inalámbrico y el otro lado a la toma USB del cargador. 
Luego conecte el cargador a la toma de corriente. 
 
1. Cable de carga USB 
2. Enchufe 
3. Cargador 
 
 

Nota: Debido a la compleja circuitería incorporada dentro de este producto. La carga debe llevarse 
a cabo en un entorno con una temperatura del aire ambiente entre 5°C y 45°C con el cargador 
suministrado. Para evitar el sobrecalentamiento, no cubra el cargador. 
Atención: Si el cable está dañado o el dispositivo de protección que no se restablece 
automáticamente se activa debido a un cortocircuito/sobrecarga, el cargador se desechará. Se 
obtendrá una sustitución de especificaciones, diseños y aplicaciones idénticos. 
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OPERACIÓN 

 
Operación de atornillado 

 PRECAUCIÓN: Ajuste el anillo de ajuste de par al nivel de par adecuado para su trabajo. 
 PRECAUCIÓN: Asegúrese de que la broca del tornillo se inserta directamente en la cabeza del 

tornillo, o la broca del tornillo puede estar dañada. 
 PRECAUCIÓN: Cuando la velocidad desciende extremadamente, reduzca la carga o detenga 

la herramienta para evitar daños en la herramienta. 
 
Sujete la herramienta firmemente con una mano en el mango suave para controlar la acción de 
torsión. 
 

 
 
Coloque la punta de la broca en la cabeza del tornillo y aplique presión a la herramienta. Arranque 
la herramienta lentamente. Suelte el gatillo del interruptor tan pronto como el embrague se 
interrumpa. 

 
 

MANTENIMIENTO 
 PRECAUCIÓN: Asegúrese siempre de que la herramienta está desconectada y el cartucho de 

la batería está extraído antes de intentar realizar una inspección o un mantenimiento. 
 AVISO: Nunca utilice gasolina, bencina, diluyente, alcohol o similares. Pueden producirse 

decoloraciones, deformaciones o grietas. 
 
Limpie regularmente la herramienta con un paño húmedo. No utilice ningún limpiador abrasivo o 
a base de solventes. Nunca deje que ningún líquido entre en la herramienta y nunca sumerja 
ninguna parte de la herramienta en líquido. 
 
ACCESORIOS OPCIONALES 

 PRECAUCIÓN: Estos accesorios o complementos se recomiendan para su uso con la 
herramienta especificada en este manual. El uso de cualquier otro accesorio o aditamento podría 
presentar un riesgo de lesiones a las personas. Utilice el accesorio o el accesorio sólo para el 
propósito indicado. 
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Si necesita ayuda para obtener más detalles sobre estos accesorios, pregunte a su Centro de 
Servicio local 
Varias brocas de tornillo  
Cable de carga USB  
Cargador 
Cargador 
 
NOTA: Algunos elementos de la lista pueden estar incluidos en el paquete de herramientas como 
accesorios estándar. Pueden variar de un país a otro. 
 
 
Información sobre la eliminación para los usuarios de equipos eléctricos y electrónicos usados. 

La aparición de este símbolo en un producto y/o en la documentación adjunta indica que 
los productos eléctricos y electrónicos usados no deben mezclarse con la basura 
doméstica general. Para que estos productos se sometan a un proceso adecuado de 
tratamiento, recuperación y reciclaje, llévelos a los puntos de recogida designados, donde 

los admitirán sin coste alguno. Si desecha el producto correctamente, estará contribuyendo a 
preservar valiosos recursos y a evitar cualquier posible efecto negativo en la salud de las personas 
y en el medio ambiente que pudiera producirse debido al tratamiento inadecuado de desechos. 
Póngase en contacto con su autoridad local para que le informen detalladamente sobre el punto de 
recogida más cercano. 
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CONTENUTO DELLA DICHIARAZIONE DI CONFORMITÁ CE 
FERRITALIA Soc. Coop., distributrice per l’Europa dei prodotti YAMATO, dichiara che l'Avvitatore a 
batteria mod. CS 36 NF (cod. 82872) descritto in questo manuale è conforme alle direttive europee 
2006/42/EC, 2014/30/EU, 2014/35/EU, 2011/65/UE + (EU) 2015/863, 2013/56/EU. 
 
 
CONTENIDO DEL LA DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD CE 
FERRITALIA Soc. Coop., distribuidor para Europa de los productos YAMATO, declara que 
atornillador a batería mod. CS 36 NF (cod. 82872) conforme indicado en este manual, estáde 
acuerdo con las Directivas Europeas 2006/42/EC, 2014/30/EU, 2014/35/EU, 2011/65/UE + (EU) 
2015/863, 2013/56/EU. 
 
DISTRIBUDOR PARA ESPAÑA: A FORGED TOOL S.A. - Avda. Andalucía s/n - 18015 Granada - SPAIN 
 
 
 
 
 
Padova, Marzo 2023 
 
Responsabile tecnico / Director tecnico: Paolo Lain 
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